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SMLOUVA  O  DÍLO  číslo  SML24080060

uzavřená dle § 2586 zákona č. 89/2012 SB., občanského zákoníku v platném znění

Městské technické služby Bílina, příspěvková organizace

1. na straně jedné

IČ: 70885222   |   DIČ: CZ70885222

Adresa sídla: 
Teplická 899
418 01 Bílina - Teplické Předměstí

_

Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném u 
Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl Pr, vložka 1.

Adresa provozovny: 
Teplická 899
418 01 Bílina - Teplické Předměstí

Marcela Pašková, Ředitelka, telefon: +

Zástupce:

(dále jen "objednatel")

HESTI, spol. s r. o.

2. na straně druhé

IČ: 17046963   |   DIČ: CZ17046963

Adresa sídla: 
K Hájům 946/10
155 00 Praha 5 - Stodůlky Zápis v OR u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 

1588

Adresa provozovny: 
Provozovna Ústí nad Labem, 
Přestanov 110, 403 17 
Chabařovice, IČP:1011801914

Zástupce:

(dále jen "zhotovitel")

a

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, tuto
  
smlouvu o dílo (dále jen „Smlouva“)

1. Předmět smlouvy 
1.1. Předmětem Smlouvy o dílo (dále jen smlouva) je závazek zhotovitele provést pro objednatele dílo ve své provozovně 
uvedené v záhlaví smlouvy, které spočívá zejména v provedení opravy, údržby, technické kontroly a kontroly emisí na 
vozidlech objednatele (dále jen dílo) a závazek objednatele dílo převzít a zaplatit za něj sjednanou cenu.
1.2. Zhotovitel je oprávněn si v případě potřeby opatřit věci k řádnému provedení díla, a to zejména náhradní díly (dále jen 
ND). V takovém případě má postavení prodávajícího. Má se za to, že kupní cena věci je zahrnuta v ceně díla.

2. Sjednání díla a doba plnění díla
2.1. Sjednání díla bude provedeno vždy při předání vozidla zhotoviteli, kdy všechny důležité skutečnosti o stavu předmětu díla 
budou uvedeny v Objednávce opravy – zakázkovém listu (dále jen ZL). ZL obsahuje např. datum předání do předmětu díla, 
rozsah požadovaného díla, stav paliva při předání, jméno a příjmení předávajícího a přebírajícího. 
2.2. ZL je vyhotoven ve dvou vyhotoveních s platností originálu s tím, že každá strana obdrží jedno vyhotovení.
2.3. Doba plnění bude sjednána vždy při předání vozidla zhotoviteli k provedení díla s ohledem k povaze a rozsahu 
uvedeném v ZL.

3. Podmínky provádění díla
3.1. Zhotovitel postupuje při provádění díla samostatně. Příkazy objednatele ohledně způsobu provádění díla je zhotovitel 
vázán, jen pokud byly specifikovány v ZL a odsouhlaseny zhotovitelem.
3.2. Pokud se  zhotovitel a objednatel dohodnou o provedení díla s tím, že dílo bude provedeno teprve poté, co si zhotovitel 
díla opatří ND, a nebylo-li vozidlo odevzdáno zhotoviteli, zavazuje se objednatel dohodu dodržet a přistavit vozidlo v 
dohodnutém termínu k provedení díla. V opačném případě má zhotovitel právo požadovat náhradu ve výši 20% z prodejní 
ceny ND.
3.3. Objednatel se zavazuje předávat vozidla k provedení díla čisté. V opačném případě má zhotovitel právo vozidla na 
náklady objednatele nechat řádně očistit.
3.4. Zhotovitel dílo pro objednatele provede na základě ZL, který bude ze strany zhotovitele vystaven a předložen objednateli 
při předání vozidla a který objednatel nebo jím pověřený pracovník stvrdí svým podpisem. ZL obsahuje zejména rozsah díla, 
tj. rozsah požadovaných prací, předpokládanou dobu plnění díla, pokyny objednatele k provedení díla a předběžnou cenu díla.
3.5. Po dokončení díla a jeho předvedení objednateli převezme objednatel nebo jím pověřený pracovník od zhotovitele 
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uzavřená dle § 2586 zákona č. 89/2012 SB., občanského zákoníku v platném znění

vozidlo. O převzetí se sepíše záznam v ZL podepsaný oběma stranami.

4. Záruka a reklamace:
4.1. Zhotovitel poskytuje záruku za kvalitu provedeného díla v délce trvání uvedené ve Všeobecných obchodních 
podmínkách, které jsou nedílnou součástí této smlouvy (nebude-li při zadání díla dohodnuto jinak) od data předání díla.
4.2. Podkladem pro případnou reklamaci je ZL obsahující údaje uvedené v čl. 3.4. a 3.5. této smlouvy. 
4.3. Případná odpovědnost za vzniklé škody bude řešena dle zák. č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku a  Všeobecných 
obchodních podmínek, které jsou nedílnou součástí této smlouvy.

5. Platební podmínky:
5.1. Platba bude prováděna bezhotovostně, bankovním převodem na účet zhotovitele.
5.2. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona o DPH. Neobsahuje-li faktura náležitosti 
daňového dokladu, vrátí ji objednatel k doplnění s tím, že příčina zpoždění úhrady je chápána oběma smluvními stranami jako 
zaviněná zhotovitelem a nevytváří nárok na uplatnění jakékoli penalizace či smluvní pokuty vůči objednateli. 
5.3. Zhotovitel je oprávněn zasílat faktury objednateli, vystavené na základě této smlouvy a ZL, elektronickou cestou 
prostřednictvím e-mailových adres uvedených v záhlaví této smlouvy.

6. Cena díla:
Ceny za provedené dílo budou stanoveny dle aktuálního ceníku prací, ND a služeb (cena práce se kalkuluje v normočasech, 
přičemž jednotka 1 AW = 0,1 hodin). Stanovené slevy se poskytují na všechny uvedené činnosti, ND a maziva a služby 
uvedené v příloze této smlouvy. Příplatky se připočítávají v případě požadavku provést dílo mimo pracovní dobu, která je 
uvedena v článku 10. Ostatní ujednání a ND dle požadavku rychlosti dodání, a vypočítávají se z ceny ND a ze sazebníku 
ceny práce. 
6.1. Doba splatnosti daňových dokladů je uvedena v příloze této smlouvy.

7. Pověřený pracovník:
7.1. Pověřeným pracovníkem se rozumí osoba, která vozidlo do servisu přistavila (zpravidla řidič vozidla). Objednatel může 
písemnou formou tyto osoby určit. Na Objednávce zakázky – ZL musí být uvedeno jeho jméno a vlastnoruční podpis. 
Stejnopis tohoto ZL obdrží objednatel nebo jeho pověřený pracovník při zadání díla. 

8. Výpovědní důvody a lhůty:
8.1. Obě strany mají právo tuto smlouvu vypovědět bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí jeden měsíc a začíná prvním 
dnem následujícího měsíce po prokazatelném doručení výpovědi. Výpovědí nejsou dotčeny závazky smluvních stran vzniklé v 
době platnosti smlouvy. V případě sporu je datem doručení třetí den následující po prokazatelném předání výpovědi 
poštovnímu úřadu. 
8.2. Důvodem k okamžité výpovědi smlouvy ze strany objednatele je hrubé nedodržení podmínek zadání díla, tj.:
   a) Nedodržení termínu dokončení díla bez předchozího písemného souhlasu objednatele.
   b) Svévolné navýšení ceny díla zhotovitelem o více než 10%.
Toto vypovězení musí být podáno písemnou formou s účinností ode dne doručení. Výpovědí nejsou  dotčeny závazky 
smluvních stran vzniklé v době platnosti smlouvy.
8.3. Důvodem k okamžité výpovědi smlouvy ze strany zhotovitele je nedodržení podmínek splatnosti daňových dokladů. 
Výpovědí nejsou dotčeny závazky smluvních stran vzniklé v době platnosti smlouvy.

9. Závěrečná ustanovení:
9.1. Platnost smlouvy je omezena na dílo, které bude nebo je provedeno pobočkou zhotovitele uvedené v záhlaví smlouvy.
9.2. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou uvedenou v článku 10. Ostatní ujednání, vstupuje v platnost a nabývá 
účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.
9.3. Smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jedno 
vyhotovení.
9.4. Nedílnou součástí této smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky společnosti.
9.5. Doplňky k této smlouvě i její změny mohou být provedeny pouze písemně po vzájemné dohodě obou smluvních stran, 
vyjma aktuálního ceníku práce - ceny za jednotku normočasu (pokud je uvedena, je cena uvedena pouze jako informace o 
stavu cen k datu podpisu smlouvy), v opačném případě se k nim nepřihlíží.
9.6. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že si Smlouvu a přílohy smlouvy před podpisem přečetly, s texty souhlasí, 
jsou sepsány podle jejich skutečné vůle, srozumitelně a určitě, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.

11. Zvláštní ujednání
11.1. Podpisem této smlouvy se smluvní strany dohodli o ukončení platnosti Smlouvy o dílo číslo SML20080006 ze dne 
13.01.2020.
11.2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v 
Registru smluv  Ministerstva vnitra v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejnění těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Zveřejnění smlouvy 
v registru smluv zajistí odběratel. O počátku účinnosti smlouvy bude odběratel smluvní stranu  písemně informovat

10. Ostatní ujednání:
10.1. Pracovní doba pondělí až pátek – 07:00 až 22:00 hodin, sobota 07:00 až 15:00 hodin
10.2. Platnost smlouvy je omezena do 31.12.2026
10.3. Splatnost vystavených daňových dokladů je 14 dní od doby odeslání zhotovitelem

===
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Přestanov, dne 2.1.2024, vystavil:

Objednatel: Zhotovitel:

Pavel Máslo, Vedoucí provozovny
HESTI, spol. s r. o.

Marcela Pašková, Ředitelka
Městské technické služby Bílina, příspěvková organizace

Poskytnuté slevy dle marketingového kódu práce, náhradních dílů, materiál, olejů a maziv.

popis skupiny market. kód: posk. sleva

Hodnota normočasu práce - opravy motorových vozidel 10 %ABM_030

Hodnota normočasu práce - opravy nemotorových vozidel 10 %ABN_020

Originální náhradní díly a materiál zn. BPW 7 %BPW_040

Části výfuku, osvětlení, pohonné ústrojí, brzd, kabiny - originální náhradní díly a materiál zn. MAN 15 %MAN_011

Části chlazení, rámu, brzd - originální náhradní díly a materiál zn. MAN 10 %MAN_012

Části motoru, chlazení, elektro, pohonu, rámu, vzduch. inst., paliv. systému - originální náhradní díly a materiál 8 %MAN_013

Části chlazení, motor, vzduch, elektro - osvětlení originál zn. MAN 6 %MAN_021

Části motoru, chlazení, palivo, výfuk, elektro, pohon, kabina originál zn. MAN 3 %MAN_022

Části elektro, rám, pohon, brzdy, kabina, obecné originál zn. MAN 2 %MAN_023

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 15 %MAN_V1

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 15 %MAN_V2

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 15 %MAN_V3

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 5 %MAN_V4

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 1 %MAN_V5

Oleje a maziva, spoj. materiál, originál díly a materiál zn. MAN 11 %MAN_V9

Ostatní originální náhradní díly a materiál zn. MAN 11 %MAN_Z1

Ostatní originální náhradní díly a materiál zn. MAN 5 %MAN_Z2

Ostatní originální náhradní díly a materiál zn. MAN 2 %MAN_Z3

Oleje a maziva, chladící kapaliny, provozní náplně 15 %OIL_001

Oleje a maziva, chladící kapaliny, provozní náplně 15 %OIL_002

Originální náhradní díly a materiál zn. SAF 5 %SAF_035
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